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See the notice on TED website

440889-2026 - Konkursas
Vokietija – Jungiklio pavara – Lieferung von 110-kV Trenn- und Erdungsschalter
OJ S 121/2026 26/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: WEMAG Projektentwicklung GmbH
E. paštas: Rosi.Moehrke@wemag.com
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Lieferung von 110-kV Trenn- und Erdungsschalter
Aprašymas: Lieferleistung
Procedūros identifikatorius: 3ee6da58-ed5d-40b7-9d0a-26e546c2ef67
Vidaus identifikatorius: 26-042-W48
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y43YTWX5KLUZ# Der Teilnahmeantrag 
ist in Textform nach § 126 b BGB abzugeben. Der Teilnahmeantrag hat die nachfolgenden 
Erklärungen und Nachweise zu enthalten. Die Erklärungen und Nachweise sollen in der 
angegebenen Reihenfolge (1) - (11) zusammengefasst werden und als Ganzes, bestenfalls 
durchnummeriertes Dokument abgegeben werden. Als vorläufiger Eignungsnachweis wird 
zudem die Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) akzeptiert, soweit diese die 
nachfolgenden Erklärungen und Nachweise umfasst. Sämtliche Nachweise können als Kopien 
eingereicht werden. Die Einreichung eines Nachweises im Original ist nicht erforderlich. 1) Der 
Bewerber hat seinem Teilnahmeantrag oder der EEE ein Anschreiben voranzustellen 2) 
Bescheinigung der Berufsgenossenschaft (Gültigkeit bis zum Abschluss des 
Teilnahmewettbewerbs), Ausländische Bieter können gleichwertige Bescheinigungen ihres 
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Herkunftslandes vorlegen; 3) Vorlage eines aktuellen Handelsregisterauszuges oder einer 
gleichwertigen Urkunde oder Bescheinigung einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder 
eines Gerichts des Herkunftslandes des Bewerbers, soweit aufgrund der Unternehmensform 
eine Eintragung vorgesehen ist; 4) Eigenerklärung, dass keine zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 Abs. 1 und Abs. 4 GWB und keine fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 
Abs. 1 GWB sowie keine Ausschlussgründe nach §§ 19, 21MiLoG, § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
SchwarzArbG und § 21 Abs. 1 i. V. m. § 23 AEntG vorliegen; (siehe Vordruck) 5) Vorlage 
einer Versicherungsbestätigung über das Vorliegen einer Betriebshaftpflichtversicherung 
(Gültigkeit mindestens für das laufende Kalenderjahr) bzw. eine Eigenerklärung des 
Bewerbers, in der er die Bereitschaft erklärt, im Auftragsfall eine entsprechende Versicherung 
abzuschließen. Ausländische Bieter können gleichwertige Bescheinigungen ihres 
Herkunftslandes vorlegen; 6) Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts (möglichst 
nicht älter als 6 Monate oder mindestens noch 6 Monate gültig); 7) GuV-Rechnungen mind. 
der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit das Unternehmen bereits so lange 
besteht. Ansonsten sind die GuV-Rechnungen aus den Jahren des Bestehens des 
Unternehmens vorzulegen. 8) Nachweis (Referenzen) über die Erfahrung des Unternehmens 
bezüglich vergleichbarer Projekte (siehe Formblatt Teilnahmeantrag); 9) Eigenerklärung zur 
Projektkommunikation auf Deutsch. 10) ausgefüllte und unterschriebene 
Geheimhaltungsvereinbarung (siehe Vergabeunterlagen) 11) Preisblatt (enthalten in den 
Vergabeunterlagen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 5
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 5

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: UW Rampe + Lübz
Aprašymas: Beschaffung von insgesamt losübergreifend ca. 488 Stück (zzg. weitere optionale 
bis zu 100 Stück innerhalb des angegebenen Leistungszeitraumes) 110-kV Trenn- und 
Erdungsschaltern für mehrere Umspannwerksprojekte der WEMAG-Gruppe. Der 
Leistungsumfang umfasst insbesondere: - Planung und Projektierung der Betriebsmittel - 
Herstellung und Lieferung der Trenn- und Erdungsschalter - Durchführung von 
Werksprüfungen sowie optional Werksabnahmen - Transport und fachgerechte Verpackung 
bis zum Bestimmungsort ("frei Verwendungsstelle") - Übergabe der vollständigen technischen 
Dokumentation in deutscher Sprache - Sicherstellung eines betriebssicheren, mangelfreien 
Zustands bei Übergabe - Beseitigung von Mängeln innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Konkrete Aufteilung der Mengen gemäß den Angaben in den einzelnen Losen bzw. 
Aufsplittung gemäß Anlage "Lieferumfang Trenner Plau, Ram, LüSa, Herz, Mühl". Der 
Auftragnehmer ist verpflichtet, sämtliche Leistungen so zu erbringen, dass eine vollständig 
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funktionsfähige, sichere und den anerkannten Regeln der Technik entsprechende Anlage 
bereitgestellt wird. Dies gilt auch für Leistungen, die nicht ausdrücklich beschrieben sind, 
jedoch für den vertragsgemäßen Erfolg erforderlich sind.
Vidaus identifikatorius: 1

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optionale Mengen gemäß Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: optionale Verlängerung des Leistungszeitraumes von 03
/2029 bis 03/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 32 Stück 110-kV-Trenn- und Erdungsschalter zzgl. optional 6 Stück 
110-kV-Trenn- und Erdungsschalter UW Rampe + 14 Stück 110-kV-Trenn- und 
Erdungsschalter UW Lübz

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kommunikation - Sprachliche Anforderungen: - Nachweis 
über die Fähigkeit zur schriftlichen und mündlichen Kommunikation in Deutsch mindestens auf 
Niveau C1 - Kommunikation in Englisch mindestens Niveau B2 ist optional möglich.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Es sind mindestens 3 Referenzprojekte über 
vergleichbare Lieferleistungen im Bereich von Hochspannungstrenn- und Erdungsschalter 110 
kV in den letzten 4 Jahren anzugeben. Als vergleichbar gelten insbesondere Referenzen aus 
Projekten bei Netzbetreibern oder vergleichbaren Infrastrukturbetreibern.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geschäftsumsatz - Bitte weisen Sie ihre Umsätze der letzten 
3 Geschäftsjahre aus. Hierbei gilt es mehr als 20 Mio. EUR mit der Lieferung von 110-kV 
Trenn- und Erdungsschalter erwirtschaftet zu haben.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber / Bewerbergemeinschaft - Bewerbergemeinschaften 
sind zugelassen. Im Falle einer Bewerbung als Bewerbergemeinschaft ist eine 
gesamtschuldnerische Haftung zu erklären. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Vollständigkeit der Angebotsunterlagen
Aprašymas: Nur form- und fristgerecht eingereichte sowie vollständige Angebote werden 
gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen gemäß den 
vergaberechtlichen Vorschriften nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsfähigkeit und Lieferperformance
Aprašymas: Der Bieter hat darzustellen und nachzuweisen, wie die zuverlässige, 
qualitätsgerechte und termintreue Leistungserbringung sichergestellt wird. Die Bewertung 
erfolgt auf Grundlage folgender Unterlagen: Referenzen vergleichbarer Leistungen (mind. 2-3 
Projekte der letzten 3 Jahre) Kennzahlen zur Lieferperformance, soweit verfügbar, z.B.: - 
Termintreue (OTIF - On Time In Full) - Reklamations-/Fehlerquote - Reaktionszeiten bei 
Störungen Beschreibung der Qualitätssicherungs- und Eskalationsprozesse Maßnahmen zur 
Sicherstellung der Lieferfähigkeit (z.B. Redundanzen, Lagerhaltung, Second Source)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Die Bewertung erfolgt auf Basis der Abweichung von der vorgegebenen Lieferzeit 
für das jeweilige UW /Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
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Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: nicht vorhanden

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften sind gemäß 
§ 160 Abs. 3 GWB zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WEMAG 
Projektentwicklung GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: WEMAG Projektentwicklung GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: UW Mühlenbeck

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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Aprašymas: Beschaffung von insgesamt losübergreifend ca. 488 Stück (zzg. weitere optionale 
bis zu 100 Stück innerhalb des angegebenen Leistungszeitraumes) 110-kV Trenn- und 
Erdungsschaltern für mehrere Umspannwerksprojekte der WEMAG-Gruppe. Der 
Leistungsumfang umfasst insbesondere: - Planung und Projektierung der Betriebsmittel - 
Herstellung und Lieferung der Trenn- und Erdungsschalter - Durchführung von 
Werksprüfungen sowie optional Werksabnahmen - Transport und fachgerechte Verpackung 
bis zum Bestimmungsort ("frei Verwendungsstelle") - Übergabe der vollständigen technischen 
Dokumentation in deutscher Sprache - Sicherstellung eines betriebssicheren, mangelfreien 
Zustands bei Übergabe - Beseitigung von Mängeln innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Konkrete Aufteilung der Mengen gemäß den Angaben in den einzelnen Losen bzw. 
Aufsplittung gemäß Anlage "Lieferumfang Trenner Plau, Ram, LüSa, Herz, Mühl". Der 
Auftragnehmer ist verpflichtet, sämtliche Leistungen so zu erbringen, dass eine vollständig 
funktionsfähige, sichere und den anerkannten Regeln der Technik entsprechende Anlage 
bereitgestellt wird. Dies gilt auch für Leistungen, die nicht ausdrücklich beschrieben sind, 
jedoch für den vertragsgemäßen Erfolg erforderlich sind.
Vidaus identifikatorius: 2

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optionale Mengen gemäß Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: optionale Verlängerung des Leistungszeitraumes von 03
/2029 bis 03/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 225 Stück 110-kV-Trenn- und Erdungsschalter

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.
 
Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kommunikation - Sprachliche Anforderungen: - Nachweis 
über die Fähigkeit zur schriftlichen und mündlichen Kommunikation in Deutsch mindestens auf 
Niveau C1 - Kommunikation in Englisch mindestens Niveau B2 ist optional möglich.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Es sind mindestens 3 Referenzprojekte über 
vergleichbare Lieferleistungen im Bereich von Hochspannungstrenn- und Erdungsschalter 110 
kV in den letzten 4 Jahren anzugeben. Als vergleichbar gelten insbesondere Referenzen aus 
Projekten bei Netzbetreibern oder vergleichbaren Infrastrukturbetreibern.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geschäftsumsatz - Bitte weisen Sie ihre Umsätze der letzten 
3 Geschäftsjahre aus. Hierbei gilt es mehr als 20 Mio. EUR mit der Lieferung von 110-kV 
Trenn- und Erdungsschalter erwirtschaftet zu haben.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber / Bewerbergemeinschaft - Bewerbergemeinschaften 
sind zugelassen. Im Falle einer Bewerbung als Bewerbergemeinschaft ist eine 
gesamtschuldnerische Haftung zu erklären. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Vollständigkeit der Angebotsunterlagen
Aprašymas: Nur form- und fristgerecht eingereichte sowie vollständige Angebote werden 
gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen gemäß den 
vergaberechtlichen Vorschriften nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsfähigkeit und Lieferperformance
Aprašymas: Der Bieter hat darzustellen und nachzuweisen, wie die zuverlässige, 
qualitätsgerechte und termintreue Leistungserbringung sichergestellt wird. Die Bewertung 
erfolgt auf Grundlage folgender Unterlagen: Referenzen vergleichbarer Leistungen (mind. 2-3 
Projekte der letzten 3 Jahre) Kennzahlen zur Lieferperformance, soweit verfügbar, z.B.: - 
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Termintreue (OTIF - On Time In Full) - Reklamations-/Fehlerquote - Reaktionszeiten bei 
Störungen Beschreibung der Qualitätssicherungs- und Eskalationsprozesse Maßnahmen zur 
Sicherstellung der Lieferfähigkeit (z.B. Redundanzen, Lagerhaltung, Second Source)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Die Bewertung erfolgt auf Basis der Abweichung von der vorgegebenen Lieferzeit 
für das jeweilige UW /Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: nicht vorhanden

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften sind gemäß 
§ 160 Abs. 3 GWB zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WEMAG 
Projektentwicklung GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: WEMAG Projektentwicklung GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: UW Plau
Aprašymas: Beschaffung von insgesamt losübergreifend ca. 488 Stück (zzg. weitere optionale 
bis zu 100 Stück innerhalb des angegebenen Leistungszeitraumes) 110-kV Trenn- und 
Erdungsschaltern für mehrere Umspannwerksprojekte der WEMAG-Gruppe. Der 
Leistungsumfang umfasst insbesondere: - Planung und Projektierung der Betriebsmittel - 
Herstellung und Lieferung der Trenn- und Erdungsschalter - Durchführung von 
Werksprüfungen sowie optional Werksabnahmen - Transport und fachgerechte Verpackung 
bis zum Bestimmungsort ("frei Verwendungsstelle") - Übergabe der vollständigen technischen 
Dokumentation in deutscher Sprache - Sicherstellung eines betriebssicheren, mangelfreien 
Zustands bei Übergabe - Beseitigung von Mängeln innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Konkrete Aufteilung der Mengen gemäß den Angaben in den einzelnen Losen bzw. 
Aufsplittung gemäß Anlage "Lieferumfang Trenner Plau, Ram, LüSa, Herz, Mühl". Der 
Auftragnehmer ist verpflichtet, sämtliche Leistungen so zu erbringen, dass eine vollständig 
funktionsfähige, sichere und den anerkannten Regeln der Technik entsprechende Anlage 
bereitgestellt wird. Dies gilt auch für Leistungen, die nicht ausdrücklich beschrieben sind, 
jedoch für den vertragsgemäßen Erfolg erforderlich sind.
Vidaus identifikatorius: 3

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optionale Mengen gemäß Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: optionale Verlängerung des Leistungszeitraumes von 03
/2029 bis 03/2030
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 71 Stück 110-kV-Trenn- und Erdungsschalter

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kommunikation - Sprachliche Anforderungen: - Nachweis 
über die Fähigkeit zur schriftlichen und mündlichen Kommunikation in Deutsch mindestens auf 
Niveau C1 - Kommunikation in Englisch mindestens Niveau B2 ist optional möglich.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Es sind mindestens 3 Referenzprojekte über 
vergleichbare Lieferleistungen im Bereich von Hochspannungstrenn- und Erdungsschalter 110 
kV in den letzten 4 Jahren anzugeben. Als vergleichbar gelten insbesondere Referenzen aus 
Projekten bei Netzbetreibern oder vergleichbaren Infrastrukturbetreibern.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geschäftsumsatz - Bitte weisen Sie ihre Umsätze der letzten 
3 Geschäftsjahre aus. Hierbei gilt es mehr als 20 Mio. EUR mit der Lieferung von 110-kV 
Trenn- und Erdungsschalter erwirtschaftet zu haben.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber / Bewerbergemeinschaft - Bewerbergemeinschaften 
sind zugelassen. Im Falle einer Bewerbung als Bewerbergemeinschaft ist eine 
gesamtschuldnerische Haftung zu erklären. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Vollständigkeit der Angebotsunterlagen
Aprašymas: Nur form- und fristgerecht eingereichte sowie vollständige Angebote werden 
gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen gemäß den 
vergaberechtlichen Vorschriften nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsfähigkeit und Lieferperformance
Aprašymas: Der Bieter hat darzustellen und nachzuweisen, wie die zuverlässige, 
qualitätsgerechte und termintreue Leistungserbringung sichergestellt wird. Die Bewertung 
erfolgt auf Grundlage folgender Unterlagen: Referenzen vergleichbarer Leistungen (mind. 2-3 
Projekte der letzten 3 Jahre) Kennzahlen zur Lieferperformance, soweit verfügbar, z.B.: - 
Termintreue (OTIF - On Time In Full) - Reklamations-/Fehlerquote - Reaktionszeiten bei 
Störungen Beschreibung der Qualitätssicherungs- und Eskalationsprozesse Maßnahmen zur 
Sicherstellung der Lieferfähigkeit (z.B. Redundanzen, Lagerhaltung, Second Source)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Die Bewertung erfolgt auf Basis der Abweichung von der vorgegebenen Lieferzeit 
für das jeweilige UW /Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: nicht vorhanden

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften sind gemäß 
§ 160 Abs. 3 GWB zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WEMAG 
Projektentwicklung GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: WEMAG Projektentwicklung GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0004
Pavadinimas: UW Herzberg
Aprašymas: Beschaffung von insgesamt losübergreifend ca. 488 Stück (zzg. weitere optionale 
bis zu 100 Stück innerhalb des angegebenen Leistungszeitraumes) 110-kV Trenn- und 
Erdungsschaltern für mehrere Umspannwerksprojekte der WEMAG-Gruppe. Der 
Leistungsumfang umfasst insbesondere: - Planung und Projektierung der Betriebsmittel - 
Herstellung und Lieferung der Trenn- und Erdungsschalter - Durchführung von 
Werksprüfungen sowie optional Werksabnahmen - Transport und fachgerechte Verpackung 
bis zum Bestimmungsort ("frei Verwendungsstelle") - Übergabe der vollständigen technischen 
Dokumentation in deutscher Sprache - Sicherstellung eines betriebssicheren, mangelfreien 
Zustands bei Übergabe - Beseitigung von Mängeln innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Konkrete Aufteilung der Mengen gemäß den Angaben in den einzelnen Losen bzw. 
Aufsplittung gemäß Anlage "Lieferumfang Trenner Plau, Ram, LüSa, Herz, Mühl". Der 
Auftragnehmer ist verpflichtet, sämtliche Leistungen so zu erbringen, dass eine vollständig 
funktionsfähige, sichere und den anerkannten Regeln der Technik entsprechende Anlage 
bereitgestellt wird. Dies gilt auch für Leistungen, die nicht ausdrücklich beschrieben sind, 
jedoch für den vertragsgemäßen Erfolg erforderlich sind.
Vidaus identifikatorius: 4

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optionale Mengen gemäß Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH
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5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: optionale Verlängerung des Leistungszeitraumes von 03
/2029 bis 03/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: 117 Stück 110-kV-Trenn- und Erdungsschalter zzgl. optional 23 Stück 
110-kV-Trenn- und Erdungsschalter

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kommunikation - Sprachliche Anforderungen: - Nachweis 
über die Fähigkeit zur schriftlichen und mündlichen Kommunikation in Deutsch mindestens auf 
Niveau C1 - Kommunikation in Englisch mindestens Niveau B2 ist optional möglich.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Es sind mindestens 3 Referenzprojekte über 
vergleichbare Lieferleistungen im Bereich von Hochspannungstrenn- und Erdungsschalter 110 
kV in den letzten 4 Jahren anzugeben. Als vergleichbar gelten insbesondere Referenzen aus 
Projekten bei Netzbetreibern oder vergleichbaren Infrastrukturbetreibern.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geschäftsumsatz - Bitte weisen Sie ihre Umsätze der letzten 
3 Geschäftsjahre aus. Hierbei gilt es mehr als 20 Mio. EUR mit der Lieferung von 110-kV 
Trenn- und Erdungsschalter erwirtschaftet zu haben.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber / Bewerbergemeinschaft - Bewerbergemeinschaften 
sind zugelassen. Im Falle einer Bewerbung als Bewerbergemeinschaft ist eine 
gesamtschuldnerische Haftung zu erklären. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
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Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Vollständigkeit der Angebotsunterlagen
Aprašymas: Nur form- und fristgerecht eingereichte sowie vollständige Angebote werden 
gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen gemäß den 
vergaberechtlichen Vorschriften nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsfähigkeit und Lieferperformance
Aprašymas: Der Bieter hat darzustellen und nachzuweisen, wie die zuverlässige, 
qualitätsgerechte und termintreue Leistungserbringung sichergestellt wird. Die Bewertung 
erfolgt auf Grundlage folgender Unterlagen: Referenzen vergleichbarer Leistungen (mind. 2-3 
Projekte der letzten 3 Jahre) Kennzahlen zur Lieferperformance, soweit verfügbar, z.B.: - 
Termintreue (OTIF - On Time In Full) - Reklamations-/Fehlerquote - Reaktionszeiten bei 
Störungen Beschreibung der Qualitätssicherungs- und Eskalationsprozesse Maßnahmen zur 
Sicherstellung der Lieferfähigkeit (z.B. Redundanzen, Lagerhaltung, Second Source)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Die Bewertung erfolgt auf Basis der Abweichung von der vorgegebenen Lieferzeit 
für das jeweilige UW /Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: nicht vorhanden

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften sind gemäß 
§ 160 Abs. 3 GWB zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WEMAG 
Projektentwicklung GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: WEMAG Projektentwicklung GmbH

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0005
Pavadinimas: Optionales UW
Aprašymas: Beschaffung von insgesamt losübergreifend ca. 488 Stück (zzg. weitere optionale 
bis zu 100 Stück innerhalb des angegebenen Leistungszeitraumes) 110-kV Trenn- und 
Erdungsschaltern für mehrere Umspannwerksprojekte der WEMAG-Gruppe. Der 
Leistungsumfang umfasst insbesondere: - Planung und Projektierung der Betriebsmittel - 
Herstellung und Lieferung der Trenn- und Erdungsschalter - Durchführung von 
Werksprüfungen sowie optional Werksabnahmen - Transport und fachgerechte Verpackung 
bis zum Bestimmungsort ("frei Verwendungsstelle") - Übergabe der vollständigen technischen 
Dokumentation in deutscher Sprache - Sicherstellung eines betriebssicheren, mangelfreien 
Zustands bei Übergabe - Beseitigung von Mängeln innerhalb der Gewährleistungsfrist 
Konkrete Aufteilung der Mengen gemäß den Angaben in den einzelnen Losen bzw. 
Aufsplittung gemäß Anlage "Lieferumfang Trenner Plau, Ram, LüSa, Herz, Mühl". Der 
Auftragnehmer ist verpflichtet, sämtliche Leistungen so zu erbringen, dass eine vollständig 
funktionsfähige, sichere und den anerkannten Regeln der Technik entsprechende Anlage 
bereitgestellt wird. Dies gilt auch für Leistungen, die nicht ausdrücklich beschrieben sind, 
jedoch für den vertragsgemäßen Erfolg erforderlich sind.
Vidaus identifikatorius: 5

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 31214000 Jungiklio pavara
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31200000 Elektros skirstymo ir reguliavimo aparatai, 31210000 
Elektros aparatūra, naudojama elektros grandinėms įjungti, išjungti, perjungti ar apsaugoti, 
31682000 Elektros šaltiniai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: optionale Mengen gemäß Ausschreibungsunterlagen

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Netzgebiet der WEMAG Netz GmbH

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: optionale Verlängerung des Leistungszeitraumes von 03
/2029 bis 03/2030

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Papildoma informacija: bis zu 100 Stück 110-kV-Trenn- und Erdungsschalter

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Saugumas apdorojant, saugant ir perduodant klasifikuotą informaciją
Atrankos kriterijaus aprašymas: Kommunikation - Sprachliche Anforderungen: - Nachweis 
über die Fähigkeit zur schriftlichen und mündlichen Kommunikation in Deutsch mindestens auf 
Niveau C1 - Kommunikation in Englisch mindestens Niveau B2 ist optional möglich.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Referenzen - Es sind mindestens 3 Referenzprojekte über 
vergleichbare Lieferleistungen im Bereich von Hochspannungstrenn- und Erdungsschalter 110 
kV in den letzten 4 Jahren anzugeben. Als vergleichbar gelten insbesondere Referenzen aus 
Projekten bei Netzbetreibern oder vergleichbaren Infrastrukturbetreibern.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Geschäftsumsatz - Bitte weisen Sie ihre Umsätze der letzten 
3 Geschäftsjahre aus. Hierbei gilt es mehr als 20 Mio. EUR mit der Lieferung von 110-kV 
Trenn- und Erdungsschalter erwirtschaftet zu haben.
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Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bewerber / Bewerbergemeinschaft - Bewerbergemeinschaften 
sind zugelassen. Im Falle einer Bewerbung als Bewerbergemeinschaft ist eine 
gesamtschuldnerische Haftung zu erklären. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Preis-Quotient-Methode"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Vollständigkeit der Angebotsunterlagen
Aprašymas: Nur form- und fristgerecht eingereichte sowie vollständige Angebote werden 
gewertet. Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen gemäß den 
vergaberechtlichen Vorschriften nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 0
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungsfähigkeit und Lieferperformance
Aprašymas: Der Bieter hat darzustellen und nachzuweisen, wie die zuverlässige, 
qualitätsgerechte und termintreue Leistungserbringung sichergestellt wird. Die Bewertung 
erfolgt auf Grundlage folgender Unterlagen: Referenzen vergleichbarer Leistungen (mind. 2-3 
Projekte der letzten 3 Jahre) Kennzahlen zur Lieferperformance, soweit verfügbar, z.B.: - 
Termintreue (OTIF - On Time In Full) - Reklamations-/Fehlerquote - Reaktionszeiten bei 
Störungen Beschreibung der Qualitätssicherungs- und Eskalationsprozesse Maßnahmen zur 
Sicherstellung der Lieferfähigkeit (z.B. Redundanzen, Lagerhaltung, Second Source)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Lieferzeit
Aprašymas: Die Bewertung erfolgt auf Basis der Abweichung von der vorgegebenen Lieferzeit 
für das jeweilige UW /Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 06/08/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: siehe Vergabeunterlagen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: nicht vorhanden

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Informacija apie peržiūros terminus: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften sind gemäß 
§ 160 Abs. 3 GWB zu rügen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: WEMAG 
Projektentwicklung GmbH
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: WEMAG Projektentwicklung GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: WEMAG Projektentwicklung GmbH
Registracijos numeris: HRB 13021 AG Schwerin
Pašto adresas: Obotritenring 40
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y43YTWX5KLUZ
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Ryšių centras: WEMAG AG, Obotritenring 40, 19053 Schwerin
E. paštas: Rosi.Moehrke@wemag.com
Telefono numeris: +493857552877
Interneto adresas: https://www.wemag.com
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: keine Angabe
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +493855885160
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Registracijos numeris: keine Angabe
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14
Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +493855885160
Interneto adresas: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:Rosi.Moehrke@wemag.com
https://www.wemag.com
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: fd662abc-5d0a-46f5-9eba-b2cf254bb334  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 25/06/2026 00:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 440889-2026
OL S numeris: 121/2026
Paskelbimo data: 26/06/2026
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